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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3223. AIR TRANSPORTAGREEMENT1BETWEENTHE
ITALIAN GOVERNMENT AND THE GOVERNMENT OF
THE LEBANESE REPUBLIC. SIGNED AT BEIRUT, ON
24 JANUARY 1949

The Italian Governmentand the Governmentof the LebaneseRepublic,
desiring to conclude an agreementon a basis of complete reciprocity, for the
purposeof establishingcommunicationsbetweenItaly and Lebanonas soonas
possible,

Have agreedas follows

Article 1

The ContractingParties grant eachother the rights specifiedin the annex
heretowith aview to establishingthe air servicesdescribedtherein (referredto as
“agreedservices”). The said servicesmay be inauguratedimmediately or at a
later dateat the option of the ContractingParty to whom therights aregranted.

Article 2

1. Eachof the “agreedservices” may be put into operationas soonas the
ContractingParty to whom thespecifiedrights havebeengrantedhasdesignated
one or more airlines for the routes concerned. The Contracting Party granting
therightsshallwithout delaygrant the operatingpermit to thedesignatedairlines
concerned,subject to the conditionslaid down in paragraph2 of this articleand
in article 6 below.

2. The airlines so designatedshall be required to satisfy the competent
aeronauticalauthorities of the ContractingParty granting the rights that they
areableto complywith thelaws andregulationsnormallyappliedby thoseauthor-
ities to the operationsof commercial airlines.

Article 3

1. EachContracting Party agreesthat the duties and chargesimposedon
the airlinesof the otherContractingParty for the useof airportsor othertechnical
installationsshall not be higher than thosepayablefor the use of such airports
and installationsby its own airlines engagedin similar internationalservices.

1 Came into force provisionally on 24 January1949 and deftnitively on 31 May 1950, in
accordancewith article 12.
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2. Fuel, lubricating oils, spare parts, equipment and material in general
introducedinto the territoryof oneContractingPartysolely for useby the aircraft
of the airlines designatedby the other Contracting Party, shall be accordedin
that territory treatment as favourableas that given to the national airlines of
that ContractingParty engagedin internationalair servicesor to the airlines of
Statesenjoying most-favoured-nationtreatment,with respectto custom duties,
inspectionfees or other national dutiesor charges.

3. Aircraft operatedon the “agreedservices”andsuppliesof fuel, lubricating
oils, spareparts,regular equipmentandaircraft storeson boardthe aircraft used
by theairlinesdesignatedby oneContractingPartyshallbe exempt,in theterritory
of the other Contracting Party, from customsduties, inspectionfees and other
similar charges.

4. The suppliesexemptedunderthe termsof the precedingparagraphmay
not be unloadedwithout the approvalof the customsauthoritiesof the other
ContractingParty. If suchsuppliesare neitherconsumednor used,they shall,
pendingtheir reexportation,beplacedunderthesupervisionof the saidauthorities,
but this shall not affect their availability.

Article 4

Certificatesof airworthiness,certificatesof competencyandlicencesissuedor
renderedvalid by one ContractingParty and still valid shall be recognizedas
valid by the other ContractingParty for the purposeof operatingthe “agreed
services”. Each Contracting Party reservesthe right, however, to refuse to
recognize,for the purposeof flights overits own territory, certificatesof competency
or licencesissuedto its own nationalsby the authoritiesof the otherContracting
Party or by a third State.

Article 5

1. The laws and regulationsof eachContractingParty,relatingto the entry
into or departurefrom its territory of aircraftengagedin internationalair naviga-
tion, or to the navigationof suchaircraftwhile within its ~:erritory,shallbe applied
to aircraft of the airlines designatedby the other ContractingParty.

2. The laws andregulationsof eachContractingParty respectingthe entry,
stay and departureof passengers,crew or cargo (suchas regulationsrelating to
entry, control formalities, immigration, passports,customsand quarantine)shall
apply to the passengers,crew or cargoof aircraft of the airlinesdesignatedby the
other ContractingParty while within the territory of the first ContractingParty.
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Article 6

EachContractingParty reservesthe right to withhold or revokean operating
permitgrantedto theairlinesdesignatedby the otherContractingPartyin accord-
ancewith the provisionsof the annex1hereto,if the said airlinesdo noton request
submit proof that the substantialownershipand effecl:ive control of suchairlines
arevestedin nationalsof one of the ContractingParties,or if the said airlines fail
to comply with thelaws andregulationsreferredto in article5 or to fulfil thecondi-
tions underwhich the operatingrights are grantedunderthis Agreementandits
annex.

Article 7

ThisAgreementandits annexandanymodificationsthereofshallbe registered
with the InternationalCivil Aviation Organization (ICAO).

Article 8

Should eitherof the ContractingPartiesconsidetit desirableto modify any
provision of the Agreementor its annex,the competentaeronauticalauthorities
of the ContractingPartiesshall enterinto consultationwith a view to effecting
such modification. The consultationsshall begin within sixty days from the
dateof the request. If the said authoritiesagreeon the modifications,the latter
shallenterinto force only after confirmationby anexchangeof diplomaticnotes.

Article 9

Any dispute betweenthe Contracting Partiesrelating to the interpretation
or application of this Agreementor its annexwhich cannotbe settled by direct
negotiationshallbe submittedto an arbitral tribunal to be selectedby the Con-
tracting Partiesor to the InternationalCourt of Justice, The ContractingParties
undertaketo comply with the arbitral awardsor with the decisionsof the Inter-
national Court of Justice,which shall in all casesbe regardedas final.

Article 10

If a multilateralair conventioncomesinto forceandis accededto by the two
Contracting Parties, this Agreement shall be brought into harmonywith the
provisionsof the said convention.

~ Seep. 249 of this volume.
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Article 11

EachContractingParty may at any time give notice to the otherContracting
Party of its desire to denouncethis Agreement. Such denunciationshall be
communicatedsimultaneouslyto the International Civil Aviation Organization.

This Agreementshall ceaseto apply as from the datespecifiedin the said
notice,but in any casenot less than twelve months from the date on which the
secondContracting Party receivesthe notice. This notice of denunciationmay
be supersededby a subsequentagreementconcluded before the expiry of this
period.

If the other ContractingParty fails to acknowledgereceipt, the notice shall
be deemedto havereachedits destinationfourteendays afterit hasbeenreceived
by the International Civil Aviation Organization.

Article 12

This Agreementshall comeinto force provisionallyon thedateof its signature
anddefinitively as soonas the formalitiesprescribedby the internal legislationof
eachof the Contracting Partieshavebeencomplied with.

IN WITNESS WHEREOF, the undersignedplenipotentiaries,duly authorized
theretoby their respectiveGovernments,havesignedthe presentAgreement.

DONE in duplicateat Beirut, on 24 January1949, on the Frenchlanguage.

Adolfo ALESSANDRINI Hamid FRANGIE

EnvoyExtraordinaryand Minister Minister of Foreign Affairs
Plenipotentiaryof Italy in Beirut of the LebaneseRepublic

ANNEX

I

TheItalian Governeinentgrants to the airlines designatedby the LebaneseGovern-
ment the right to pick up and dischargetraffic in Italy and to engagein international
traffic in passengers,cargoandmail on the following routes in both directions (with or
without intermediatestops in the territory of other States)

Lebanon-Italy and points beyond

II

The LebaneseGovernmentgrantsto the airlinesdesignatedby the Italian Govern-
mentthe right to pick up anddischargetraffic in Lebanonandto engagein international
traffic in passengers,cargoand mail on the following routesin bothdirections(with or
without intermediatestops in the territory of other States)

Ita] y-Lebanonand points beyond
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